1 Madhog amdéotohog Xpiotod Incod 6&ua BeNAuatog  Oeod, Kal
Paulo mtume wa-Kristo  Yesu kwa-njia-ya mapenzi ya-Mungu na
G3972 G0652 G5547 G2424 G1223 G2307 G2316 G2532
TiuoBeog 6 adeAdog,

Timotheo -huyo ndugu
G5095 G3588  G008O
Paulo, mtume wa Kristo Yesu, kwa mapenzi ya Mungu, na Timotheo ndugu yetu:

2 10lg év Kohoooalg ayiolg, Kal  Totolg adehdolg &v XpLot:
kwa-wale katika Kolosai watakatifu na waaminifu  ndugu katika  Kristo
G3588 G1722  G2857 G0040 G2532  G4103 G0080 G1722  G5547
XapLg  Opiv Kal  elprvn, amd ©e00  Matpdg AHUQV.
neema kwenu na amani kutoka Mungu Baba wetu
G5485 G4771 G2532  G1515 G0575 G2316 G3962 G1473
Kwa ndugu watakatifu na waaminifu katika Kristo, waishio Kolosai: Neema na amani zitokazo kwa Mungu Baba
yetu ziwe nanyi.

3 E0xaplotolpev  t® Oe® Matpl tod Kuplou AuGv, ’‘Incod Xpiotol, mdvrtote
Tunamshukuru -huyo Mungu Baba wa Bwana  wetu Yesu Kristo siku-zote
G2168 G3588  G2316 G3962 G3588  G2962 G1473 G2424 G5547 G3842
Tiepl OpQV  TIPOCEUYOHEVOL,
kuhusu ninyi  tukiomba
G4012 G4771  G4336

Siku zote tunamshukuru Mungu, Baba wa Bwana wetu Yesu Kristo, tunapowaombea ninyi,

4 akovoavtieg ThHV  Tlotwv  Up®v €V Xpwot® ’Incod, kalt tThv aydmnv fv
tukisikia -ya imani  yenu  katika Kristo Yesu na -ule upendo -ambao
G0191 G3588  G4102 G4771  G1722  G5547 G2424 G2532 G3588  G0026 G3739
gxete elc Tavtag toug  ayloug,
mlio-nao kwa  wote -wa  watakatifu

G2192 G1519  G3956 G3588  G0040
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Chapter 1

Swahili Interlinear
Reference: Swahili Biblica Neno

kwa sababu tumesikia kuhusu imani yenu katika Kristo Yesu, na upendo wenu mlio nao kwa watakatifu wote:

S v éAmida, THV  ATIOKEWEVNV UV Eév Tolg o0pavolg;
kwa-sababu-ya -ule  tumaini -hilo lililowekwa kwenu mbinguni mbinguni ambalo
G1223 G3588  G1680 G3588  GO0606 G4771 G1722 G3588 G3772

v Tiponkovoate  &v ™™ ANyw THG  dAnBelag, Ttod  evayyeAiou,

mlilisikia-mapema katika -lo neno la kweli ya injili - injili

G3739 G4257 G1722 G3588 G3056  G3588  G0225 G3588  G2098

imani na upendo ule utokao katika tumaini mlilowekewa akiba mbinguni, na ambalo mmesikia habari zake

katika neno la kweli, yaani, ile Injili
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to0 Tmapdvrog Eig opdg, kabwg Kat  év mavtl T KOOUW, éotlv

-ile iliyokuja kwenu  ninyi kama-vile pia katika yote -lo ulimwengu ni
G3588  G3918 G1519 G4771  G2531 G2532 G1722  G3956  G3588  G2889 G1510
KapTIopopoUEVOV kalt  a0&avopevov, Kabwg Kali  &v Oy, a¢’ g
yenye-kuzaa-matunda na inayokua kama-vile pia ndani yenu tangu -ile
G2592 G2532  G0837 G2531 G2532 G1722  G4771  GO575  G3739
NnUépag nkoloate kal  Eméyvwte THV  Xdpwv To0 Oeol  év A&AnBeig;

siku mliyosikia  na mkajua -ile neema ya Mungu katika  kweli

G2250 G0191 G2532  G1921 G3588  G5485 G3588  G2316 G1722  G0225

iliyowafikia ninyi. Duniani kote Injili hii inazaa matunda na kuenea kama ilivyokuwa kwenu tangu siku ile
mlipoisikia na kuielewa neema ya Mungu katika kweli yote.

Kabwg gudbete amno ‘Enadpd, Ttol ayarintod  ocuvSoUAou NHQV,
kama-vile mlivyojifunza kutoka Epafra -huyo mpendwa  mtumishi-mwenzetu wetu
G2531 G3129 G0575 G1889 G3588  G0027 G4889 G1473

o] €0TV  TILOTOQ UTiEp Op@v, O&uakovog Ttod  Xplotod,

ambaye ni mwaminifu kwa-niaba yenu mtumishi  wa Kristo

G3739 G1510  G4103 G5228 G4771  G1249 G3588  G5547

Mlijifunza habari zake kutoka kwa Epafra, mtumishi mwenzetu mpendwa, yeye aliye mhudumu mwaminifu wa
Kristo kwa ajili yenu,

8 o Kat  dnAwoag AV THv  OpQv  ayamnv  év Mvevpatt.
-yule pia aliyetujulisha  sisi -ule  wenu upendo katika Roho
G3588  G2532 G1213 G1473 G3588 G4771  G0026 G1722  G4151

ambaye pia ametuambia kuhusu upendo wenu katika Roho.

9 A tolto «kai  Auelg, ad’ A NHEpag Akoloapev, ouU
Kwa-sababu-ya hili pia sisi tangu -ile siku tuliyosikia hatuachi
G1223 G3778  G2532 G1473  GO575  G3739  G2250 G0191 G3756
mavopeba  UmEp Op@V  TipoocguyOpevoL,  kal  aitoupevol va  TANpwORtE ThHv
kuacha kwa-ajili yenu  kuomba na kuomba ili mjazwe -huo
G3973 G5228 G4771  G4336 G2532  GO154 G2443  G4137 G3588
¢nlyvwolv  tod  Behfpatog altold, év maon oodia kal  ouvéosl  TIVEUHOTLKR,
ufahamu wa mapenzi yake katika yote hekima na ufahamu wa-kiroho
G1922 G3588  G2307 G0846 G1722  G3956  G4678 G2532  G4907 G4152

Kwa sababu hii, tangu siku ile tuliposikia habari zenu, hatujakoma kuomba kwa ajili yenu na kumsihi Mungu
awajaze ninyi maarifa ya mapenzi yake katika hekima yote ya kiroho na ufahamu.

10 meputatfioatr  a§iwg tod Kupiou, €ig ndoav  dpeokeiav, &v
kuenenda kwa-namna-inayostahili -huyo Bwana kwa  yote kupendeza  katika
G4043 G0516 G3588  G2962 G1519  G3956 G0699 G1722
mavtl  &pyw ayab® kaprodopolvteg, kat  avfavopevol TH Emyvwoel  tol
kila tendo jema mkizaa-matunda na mkikua katika ufahamu wa
G3956  G2041  GOO18 G2592 G2532  G0837 G3588  G1922 G3588
O¢eol;

Mungu
G2316

Nasi tunaomba haya ili mpate kuishi maisha yanayostahili mbele za Bwana, na mpate kumpendeza kwa kila
namna: mkizaa matunda kwa kila kazi njema, mkikua katika kumjua Mungu,
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1M év ndaon Suvdpel, SuvapoUpevol KAt 10 Kpatog THG  860&ng

katika yote nguvu mkitiwa-nguvu  kwa-mujibu-wa -ule  uweza wa utukufu
G1722  G3956  G1411 G1412 G2596 G3588  G2904 G3588  G1391
avtod, eig mdocav UTopovilv  kat  pakpoBuulav  peta xapag;
wake kwa  yote uvumilivu na subira pamoja-na furaha
G0846 G1519  G3956 G5281 G2532  G3115 G3326 G5479

mkiwa mmetiwa nguvu kwa uwezo wote kwa kadiri ya nguvu yake yenye utukufu, ili mpate kuwa na wingi wa
saburi na uvumilivu. Nanyi kwa furaha

12 eOyxaplotolvteg T® Matpl, T® ikavwoavtt Opdg  €lg v pepiba tod
mkimshukuru -huyo Baba -huyo aliyetuwezesha ninyi kwa -ule sehemu ya
G2168 G3588  G3962 G3588 G427 G4771  G1519 G3588  G3310 G3588
KAApou TOV  aylwy, v ™™ dwti,
urithi wa watakatifu katika -ule  nuru
G2819 G3588  G0040 G1722  G3588  G5457

mkimshukuru Baba, ambaye amewastahilisha kushiriki katika urithi wa watakatifu katika ufalme wa nuru.

13 08¢ ¢éppvoato  AUEG €K g  €Gouolag TOD  oOKOTOUG, KOl — METEOTNOEV
ambaye alituokoa sisi kutoka -ya mamlaka ya giza na akatuhamisha
G3739 G4506 G1473  G1537 G3588  G1849 G3588  G4655 G2532  G3179
eig thv  Paow\elav tod  Yiod g  ayarmng auvtod:
kwenda -ule ufalme wa Mwana wa upendo  wake
G1519 G3588  G0932 G3588  G5207 G3588  G0026 G0846

Kwa maana ametuokoa kutoka ufalme wa giza na kutuingiza katika ufalme wa Mwana wake mpendwa,

14 év W gxopev THV  amoAUTpwoly, ThHv  ddeow v
katika ambaye-ndani-yake tunayo -huo ukombozi -ule  msamaha wa
G1722  G3739 G2192 G3588  G0629 G3588  G0859 G3588
apaptiv;
dhambi
G0266

ambaye katika yeye tunao ukombozi, yaani msamaha wa dhambi.

15 8¢ €0tV €lkwv TOD Begod  Tod aopdrou, TIPWTOTOKOG
ambaye ni mfano wa Mungu -huyo asiyeonekana mzaliwa-wa-kwanza
G3739 G1510  G1504  G3588  G2316 G3588  GO517 G4416
aong KTloewg;
wa-viumbe-vyote viumbe
G3956 G2937

Yeye ni mfano wa Mungu asiyeonekana, mzaliwa wa kwanza wa viumbe vyote.
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16 du v alt® ékticbn  td mavta, év Tolg oUpavolg, Kal

kwa-sababu ndani yake  vilumbwa -za vitu-vyote katika -za mbingu na

G3754 G1722  G0846  G2936 G3588  G3956 G1722  G3588 G3772 G2532
el e  vAig ta opatq, kKat ta aopata; glte  Bpdvoy,
juu-ya -ya nchi  -za vinavyoonekana na -za visivyoonekana iwe viti-vya-enzi
G1909  G3588 G1093 G3588 G3707 G2532 G3588  GO517 G1535  G2362
glte  kuplotnteg, e€lte apyai, €lte €fouoiau T mavta &u avtold
iwe ubwana iwe falme iwe mamlaka -za vitu-vyote kwa-njia-yake yake
G1535  G2963 G1535  GO0746 G1535 G1849 G3588  G3956 G1223 G0846
Kat  €ig autov  EKTloTal.
na kwa-ajili-yake yake vimeumbwa
G2532  G1519 G0846 G2936

Kwake yeye vitu vyote vilivyoko mbinguni na juu ya nchi viliumbwa: vitu vinavyoonekana na visivyoonekana, viwe
ni viti vya enzi au falme, au wenye mamlaka au watawala; vitu vyote viliumbwa na yeye na kwa ajili yake.

17  kal  avtog €otwv  TIPO mavtwy, kat  tTa mavta v alt®
na yeye ni kabla-ya vyote na -za vitu-vyote ndani yake
G2532 G0846  G1510  G4253 G3956 G2532 G3588 G3956 G1722  G0846
OUVEOTNKEV.
vimeshikamana
G4921

Yeye alikuwepo kabla ya vitu vyote, na katika yeye vitu vyote vinashikamana pamoja.

18 kalt  a0tog €otwv N kKepahh tod owpatog THAG  EékKAnolag  O¢ €0TWV
na yeye ni -hilo  kichwa cha mwili -hilo  kanisa ambaye ni
G2532 G0846  GI1510  G3588  G2776 G3588  G4983 G3588  G1577 G3739 G1510

)} apxn, TIPWTOTOKOG €K TOv vekp@y, Tva  yévnuar év ndow
-hilo mwanzo mzaliwa-wa-kwanza kutoka -wa  wafu ili awe katika yote
G3588  GO0746 G4416 G1537 G3588  G3498 G2443  G1096 G1722  G3956

altog, TPWTELWVY;
yeye wa-kwanza
G0846 G4409

Yeye ndiye kichwa cha mwili, yaani kanisa, naye ndiye mwanzo na mzaliwa wa kwanza kutoka kwa wafu, ili yeye
awe mkuu katika vitu vyote.

19  6u &v aut® €udoknoev TGV 1O TApWHA  KATOLKAoAL,
kwa-sababu ndani yake ilipendeza yote -ule  utimilifu ukae
G3754 G1722  G0846  G2106 G3956 G3588 G4138 G2730

Kwa kuwa ilimpendeza Mungu kwamba utimilifu wake wote ukae ndani yake,

20 kat  &U autod AamokataAdagal T Tdvta elg autov,

na kwa-njia-yake yake kuvipatanisha -za vitu-vyote kwake yeye

G2532  G1223 G0846 G0604 G3588  G3956 G1519  G0846
glpnvototfoag & to0 ailpatog tod otavpod altod-- &V
akifanya-amani  kwa-njia-ya -wa  damu ya msalaba  wake kwa-njia-yake
G1517 G1223 G3588  G0129 G3588  G4716 G0846 G1223
avtod - €lte Ta@ €Tl e vyAg €lte ta &v TOl¢ oUupavolq.
yake iwe -za juu-ya -ya nchi  iwe -za katika -za mbingu
G0846 G1535 G3588 G1909  G3588 G1093 GI1535 G3588 G1722  G3588  G3772

na kwa njia yake aweze kuvipatanisha vitu vyote na yeye mwenyewe, viwe ni vitu vilivyo duniani au vilivyo
mbinguni, kwa kufanya amani kwa damu yake, iliyomwagika msalabani.
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21 kal  0pdg, Tote évtag annA\oTplwpévoug kKal  €xBpolug TR

na ninyi  wakati-fulani mliokuwa waliotengwa na adui kwa-akili
G2532 G4771  G4218 G1510 G0526 G2532  G2190 G3588
Swavolq, ¢€v ol  Epyolg TOlg TIOVNPOTC,
akili katika -za matendo -za mabaya
G1271 G1722  G3588  G2041 G3588  G4190

Hapo kwanza mlikuwa mmetengana na Mungu, na mlikuwa adui zake katika nia zenu kwa sababu ya mienendo
yenu mibaya.

22 vuvl &g, armokatnA\agev  év ™™ owpatt THG oapkog auvutod, bua
sasa basi amewapatanisha katika -lo mwili wa mwili wake kwa-njia-ya
G3570 G1161  GO604 G1722  G3588  G4983 G3588  G4561 G0846 G1223
to0 Bavdtou, Tmapaocthoat Updg dyloug, Kal  AUWpoug, Kal  AveykAfToug,
-wa  kifo kuwaonyesha ninyi  watakatifu na bila-waa na bila-lawama
G3588  G2288 G3936 G4771  G0040 G2532  G0299 G2532  G0410

KaTevwTIlov  auTtol;
mbele yake
G2714 G0846

Lakini sasa Mungu amewapatanisha ninyi kwa njia ya mwili wa Kristo kupitia mauti, ili awalete mbele zake mkiwa
watakatifu, bila dosari wala lawama,

23 € V3 ETILpEVETE T miotel, teBepeMwpeévol  kal  ESpalol,  Kal
ikiwa kweli mnaendelea katika-imani imani mkiwa-na-msingi na imara na
G1487 G1065 G1961 G3588 G4102 G2311 G2532  G1476 G2532
MA METAKLVOUEVOL  ATIO g éMmiSo¢ TtoU  ebayyehiou o0 nkovoate, ToOD
msi ondoshwe kutoka -ule tumaini la injili ambayo mliyoisikia  -ile
G3361  G3334 G0575 G3588  G1680 G3588  G2098 G3739 G0191 G3588
KnpuxBévtog &év mdon ktioel T V(o) OV olpavdy, o0 gyevounv
iliyohubiriwa katika yote viumbe -ya chini-ya -hilo  mbingu ambayo nilikuwa
G2784 G1722  G3956  G2937 G3588  G5259 G3588  G3772 G3739 G1096

¢yw  Madhog Sudkovod.
mimi  Paulo mtumishi
G1473  G3972 G1249

ikiwa mnaendelea katika imani yenu mkiwa imara na thabiti, pasipo kuliacha tumaini lililoahidiwa katika Injili. Hii
ndiyo ile Injili mliyoisikia, ambayo imehubiriwa kwa kila kiumbe chini ya mbingu, na ambayo mimi Paulo
nimekuwa mtumwa wake.

24 NOv yalpw  év Tol¢ Tabnuacwy  OTEp Op@v, kat  avtavarminp® Ta
Sasa nafurahi katika -za mateso kwa-ajili  yenu na ninakamilisha -za
G3568  G5463 G1722  G3588  G3804 G5228 G4771  G2532  GO466 G3588
Ootepripata TtV  OAiPewv tod  Xplotod, é&v T oapki pou, oTep
upungufu wa dhiki za Kristo katika -wa  mwili  wangu kwa-ajili-ya
G5303 G3588  G2347 G3588  G5547 G1722  G3588 G4561  G1473 G5228
to0 owpatog autod, 6 otV A €KKANnoiq;

-lo mwili wake -hilo  ni -hilo  kanisa
G3588  G4983 G0846 G3739 G1510  G3588 G1577

Sasa nafurahia kule kuteseka kwangu kwa ajili yenu, na katika mwili wangu ninatimiliza yale yaliyopungua katika
mateso ya Kristo kwa ajili ya mwili wake, ambao ni kanisa.
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25 Ag gyevopnv  éyw  8Ldkovog,  Katd Thv  oilkovopiav T00  ©e€0D,

ambalo nilikuwa mimi  mtumishi ~ kwa-mujibu-wa -ule  usimamizi wa Mungu
G3739 G1096 G1473  G1249 G2596 G3588  G3622 G3588  G2316
thv  &0Bglodv  poL  €i¢ Opdg, mAnpoat TV Adyov ToD  Oe€od,
-ule  ulionipewa mimi kwa-ajili yenu kulitimiza -hilo neno la Mungu
G3588  G1325 G1473  G1519 G4771  G4137 G3588 G3056  G3588 G2316

Mimi nimekuwa mtumishi wa kanisa kwa wajibu alionipa Mungu ili kuwaletea ninyi Neno la Mungu kwa

ukamilifu:

26 10 HuoTAplOV  TO ATIOKEKPUHHEVOY  ATIO TWv alwvwv kal Ao Ay,
-hilo  siri -hilo lililofichwa kutoka -za karne na kutoka -za
G3588  G3466 G3588  G0613 GO575 G3588  GO165 G2532  GO575 G3588
yeveyv, viv 8¢ épavepwBbn  Tolg ayiotg altody;
vizazi sasa basi limefunuliwa kwa-watakatifu watakatifu wake
G1074 G3568 G1161  G5319 G3588 G0040 G0846

Hii ni siri iliyokuwa imefichika tangu zamani na kwa vizazi vingi, lakini sasa imefunuliwa kwa watakatifu.

27 ol NBéAnosv o ©ed¢ yvwpioatr Tl 0 mholtog TG  86&Ng
ambao-kwao alitaka -huyo Mungu kujulisha  nini -ule  utajiri wa utukufu
G3739 G2309 G3588  G2316 G1107 G5101 G3588  G4149 G3588  G1391

tod puotnpiou TtoUTOU, &V tolg &Bveow, O ¢otwv  XpLotdg  év
wa siri hii miongoni-mwa -za mataifa  -hilo ni Kristo ndani
G3588  G3466 G3778 G1722 G3588  G1484 G3739 G1510  G5547 G1722

Oplv, A ENlG TG 808NG;
yenu -hilo tumaini la utukufu
G4771  G3588  G1680 G3588  G1391

Kwao, Mungu amechagua kujulisha miongoni mwa watu wa Mataifa utukufu wa utajiri wa siri hii, ambayo ni
Kristo ndani yenu, tumaini la utukufu.

28  0v NUETG  katayyeNopey, voubetolvteg mdvta A&AvBpwtiov, kal  SLEACKOVTEQ
ambaye = sisi tunamtangaza tukimwonya kila mtu na tukimfundisha
G3739 G1473  G2605 G3560 G3956 G0444 G2532  G1321
mavta 4GvBpwrov, év naon oodlg, Tva  mapactAcwpev Tavia AvBpwtiov
kila mtu katika yote hekima ili tumwasilishe kila mtu
G3956 G0444 G1722 G3956 G4678 G2443 G3936 G3956 G0444

TENELOV &v XpLot®.
mkamilifu katika Kristo
G5046 G1722 G5547

Yeye ndiye tunayemtangaza, tukimwonya kila mtu na kumfundisha kila mtu kwa hekima yote ili tuweze kumleta
kila mmoja akiwa amekamilika katika Kristo.

29 E€ig 0 Kal  KoTu®, AYWVLLOPEVOC  KaTd Thv
kwa-ajili-ya ambayo-kwa-ajili-yake pia ninajitaabisha  nikipambana kwa-mujibu-wa -ule
G1519 G3739 G2532  G2872 G0075 G259 G3588
évépyelav  autold, THvV  €vepyoupévnv  év guol, &v Suvdpel.
nguvu yake -ile inayofanya-kazi ndani yangu katika uweza
G1753 G0846 G3588  G1754 G1722  G1473  G1722  G1411

Kwa ajili ya jambo hili, ninajitaabisha, nikijitahidi kwa kadiri ya nguvu zake ambazo hutenda kazi ndani yangu
kwa uweza mwingi.
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